
A2.27 Estilos de ropa y moda 
Kledingstijlen en mode
https://app.colanguage.com/nl/spaans/leerplan/a2/27  

La moda (De mode) El calzoncillo (Het ondergoed (heren))

La tendencia (De trend) La braga (Het slipje (dames))

La época (Het tijdperk) El probador (Het pashokje)

La blusa (De blouse) Probarse (Passen (kleding))

La cazadora (Het jasje) Ponerse (Aandoen / aantrekken)

La bufanda (De sjaal) Quitarse (Uittrekken)

El sombrero (De hoed) De moda (Modieus)

Llevar una gorra (Een pet dragen) Tener estilo (Stijl hebben)

El pañuelo (Het zakdoekje) Elegante (Elegante)

Los calcetines (De sokken) Informal (Informeel)

El sujetador (De beha) Antiguo (Oud)

1. Dialoog: Estilos de ropa para la oficina

Mónica: Necesito renovar mi armario con algo más
elegante para ir a la oficina. 

(Ik moet mijn kast vernieuwen met iets eleganters
om naar kantoor te gaan.)

Luna: Entonces esta blusa de seda te puede interesar. (Dan is deze zijden blouse misschien iets voor jou.)

Mónica: Sí, me gusta el color. ¿Crees que combina con una
cazadora negra? 

(Ja, ik vind de kleur leuk. Denk je dat die bij een
zwarte jas past?)

Luna: Puede ser, pruébatela y vemos cómo queda. (Dat kan—pas hem even en dan kijken we hoe het
staat.)

Mónica: Voy al probador. Mientras, ¿puedes mirar si hay
más tallas? 

(Ik ga naar het pashokje. Kun jij ondertussen
kijken of er meer maten zijn?)

Luna: Claro. También vi unos calcetines de algodón para
tus mocasines. 

(Natuurlijk. Ik zag ook katoenen sokken voor bij je
mocassins.)

Mónica: ¿Qué opinas de este conjunto? (Wat vind je van dit setje?)

Luna: ¡Es muy elegante! (Het is erg elegant!)

Mónica: También busco algo cómodo para cuando
teletrabajo, pero que tenga estilo. 

(Ik zoek ook iets comfortabels voor als ik
thuiswerk, maar dat toch stijl heeft.)

Luna: Hay un espejo grande fuera del probador, puedes
verte mejor allí. 

(Er hangt een grote spiegel buiten het pashokje;
daar kun je jezelf beter zien.)

Mónica: ¿Y tú qué vas a comprar hoy? (En wat ga jij vandaag kopen?)

Luna: Necesito una bufanda nueva, en la oficina siempre
ponen el aire acondicionado y me pongo enferma. 

(Ik heb een nieuwe sjaal nodig; op kantoor zetten
ze altijd de airconditioning aan en dan word ik
ziek.)
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1. ¿Dónde quiere usar Mónica la ropa elegante?

a. Para ir a la playa b. Para una boda muy formal

c. Para hacer deporte en el gimnasio d. Para ir a la oficina
2. ¿Qué prenda le ofrece Luna a Mónica al principio del diálogo?

a. Una cazadora de cuero b. Un sombrero de verano

c. Una blusa de seda d. Una bufanda de lana
1-d 2-c

2. Grammatica: De voorzetsels van plaats: "Fuera de", "Bajo", "Alrededor de", enz... 
Plaatsvoorzetsels geven de locatie aan van iets of iemand in relatie tot andere objecten of
personen.

1. Sommige plaatsvoorzetsels worden altijd gevolgd door de "de".

2. Wanneer we de prepositie en voor een zelfstandig naamwoord zetten, moeten we letten op het
geslacht. Als het zelfstandig naamwoord mannelijk is, wordt de gecombineerd met het lidwoord.
de + el = del

3. Met de voorzetsel a gebeurt hetzelfde: a + el = al. Voorbeeld: Me pruebo la cazadora al lado del
espejo
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Preposición
(Voorzetsel)

Significado (Betekenis) Ejemplo (Voorbeeld)

A
Dirección o movimiento
(Richting of beweging)

He llevado esta camiseta a todas partes. (Ik heb dit T-
shirt overal naartoe gedragen.)

De
Posición / Origen (Positie /
Oorsprong)

Me pruebo la cazadora al lado del probador. (Ik pas

het jasje aan naast de paskamer.)

Esta es la camiseta de mi madre, (Dit is het T-shirt van
mijn moeder,)

Desde Punto de inicio (Beginpunt)
Vengo desde la tienda de ropa. (Ik kom vanuit de
kledingwinkel.)

Hasta
El límite de lugar o tiempo (De
grens van plaats of tijd)

He llevado esta camiseta hasta que se hizo vieja. (Ik
heb dit T-shirt gedragen totdat het oud werd.)

Junto + a Proximidad (Nabijheid)
El probador está junto a la entrada. (De paskamer is
naast de ingang.)

Enfrente + de Frente a algo (Voor iets)
La cazadora está enfrente de la blusa. (Het jasje staat
voor de blouse.)

Fuera + de En el exterior (Buiten)
La gorra está fuera de lugar. (De pet staat op de
verkeerde plaats / De pet hoort er niet bij.)

Alrededor + de En torno a algo (Rond om iets)
Las tiendas están alrededor de la plaza. (De winkels
liggen rondom het plein.)

A lo largo + de
A lo largo de un área (Langs een
gebied)

Me gusta caminar a lo largo del centro comercial.
(Ik loop graag langs het winkelcentrum.)

Bajo Debajo de algo (Onder iets)
Los calcetines están bajo la cama. (De sokken liggen
onder het bed.)
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1. Los probadores están ________________ la sección de trajes, enfrente de los sombreros.
a.   junto de  b.   junto a  c.   al lado de  d.   a lo largo de

2. Las bufandas están ________________ la mesa central, fuera de los armarios de cristal.
a.   al rededor de  b.   enfrente de  c.   alrededor de  d.   a lo largo de

3. Dejo mis zapatos ________________ el escritorio y la cazadora al lado del perchero.
a.   desde  b.   a lo largo de  c.   bajo  d.   hasta

4. Quiero una foto con la nueva cazadora ________________ del espejo, no fuera de la tienda.
a.   junto  b.   enfrente  c.   a lo largo  d.   en frente

1. junto a 2. alrededor de 3. bajo 4. enfrente
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3.Oefeningen

1. Kledingvoorschrift op kantoor (Audio beschikbaar in de app) 
Woorden om te gebruiken: llevar, blusa, bufanda, clientes, sombreros, elegante, conjunto,
vaqueros, profesional

En nuestra empresa queremos una imagen ______________________ , pero cómoda. De lunes a
jueves recomendamos ropa ______________________ e informal: ______________________ o camisa,
pantalones largos y zapatos cerrados. Los ______________________ son posibles si están en buen
estado. El viernes es día "casual" y puedes ______________________ tejanos y camiseta, pero no
pijama, chanclas ni ropa de deporte.

En invierno muchas personas traen una ______________________ ligera, porque el aire acondicionado
está fuerte. Evita los ______________________ grandes dentro de la oficina. Si tienes dudas sobre un
______________________ , puedes mirarte en el espejo grande junto a la entrada o preguntar en
Recursos Humanos. Lo más importante es respetar a los compañeros y tener un estilo adecuado
para reuniones con ______________________ .

In ons bedrijf willen we een professionele maar comfortabele uitstraling. Van maandag tot en met donderdag
adviseren we nette, informele kleding: een blouse of overhemd, lange broek en dichte schoenen. Jeans zijn toegestaan
als ze in goede staat zijn. Op vrijdag is het casual en kun je een spijkerbroek en T-shirt dragen, maar geen pyjama,
slippers of sportkleding.

In de winter dragen veel mensen een lichte sjaal omdat de airconditioning sterk staat. Vermijd grote hoeden binnen
op kantoor. Als je twijfelt over een outfit, kun je jezelf bekijken in de grote spiegel bij de ingang of het navragen bij
Human Resources. Het belangrijkste is respect voor collega’s en een gepaste stijl voor vergaderingen met klanten.

1. ¿Qué tipo de ropa recomienda la empresa de lunes a jueves?

____________________________________________________________________________________________________
2. ¿Qué ropa está prohibida incluso el viernes casual?

____________________________________________________________________________________________________

2. Kies de juiste oplossing 

1. Este año ____________________ ____________________ ropa más
informal en la oficina porque el código de vestimenta ha
cambiado.

(Dit jaar heb ik op kantoor informelere kleding
gedragen omdat de dresscode is veranderd.)

a.  he llevo  b.  he llevado  c.  ha llevado  d.  he llevar
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2. Hoy ____________________ ____________________ con mi mejor
traje porque tengo una reunión importante con un
cliente.

(Vandaag heb ik mijn beste pak aangetrokken
omdat ik een belangrijke vergadering met een
klant heb.)

a.  me vestí  b.  me he visto  c.  me ha vestido  d.  me he vestido

3. De niño ____________________ siempre la misma cazadora
cuando salíamos de compras al centro comercial.

(Toen ik klein was deed ik altijd hetzelfde jasje
aan als we gingen winkelen in het
winkelcentrum.)

a.  me ponía  b.  me puse  c.  me poní  d.  me ponaba

4. Antes ____________________ con los amigos frente a la tienda
de ropa y comentábamos los estilos de moda de cada
época.

(Vroeger spraken we met vrienden af voor de
kledingwinkel en bespraken we de modestijlen
van elk tijdperk.)

a.  quedamos  b.  quedábamosos  c.  quedabamos  d.  quedábamos

1. he llevado 2. me he vestido 3. me ponía 4. quedábamos

1. Podemos probar esta cazadora y esta blusa, ahora están de moda y son bastante clásicas. 2. Al fondo a la derecha, y si
necesitas otra talla me llamas. 3. Tienes razón, mejor me quito la camisa y me pongo la cazadora y unas zapatillas, más
informal. 4. Genial, pues ya estoy listo, vámonos que llegamos tarde.

3. Voltooi de dialogen 

a. Probar ropa para una reunión importante 

Cliente: Hola, tengo una reunión mañana y busco
algo elegante pero no muy caro. 

(Hallo, ik heb morgen een vergadering en zoek
iets netjes maar niet te duur.)

Dependienta: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(We kunnen deze blazer en deze blouse laten
passen; ze zijn nu in de mode en vrij klassiek.)

Cliente: Perfecto, me las quiero probar, ¿dónde
está el probador? 

(Perfect, ik wil ze passen. Waar is de paskamer?)

Dependienta: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Achteraan rechts. Als je een andere maat nodig
hebt, roep me dan maar.)

b. Elegir ropa informal para un fin de semana 

Amiga Laura: ¿Te vas a poner esa camisa? Me parece
muy elegante para ir a tomar unas cañas. 

(Ga je dat overhemd aandoen? Dat vind ik vrij
netjes om even een biertje te gaan drinken.)

Amigo Carlos: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Je hebt gelijk, ik doe het overhemd maar uit en
trek de jas en sneakers aan — wat meer casual.)

Amiga Laura: Sí, así tienes más estilo, y además hoy la
gente va muy informal. 

(Ja, zo zie je er stoerder uit, en bovendien gaat
men tegenwoordig vaak erg casual.)

Amigo Carlos: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Top, ik ben klaar. Laten we gaan, we zijn laat.)

4. Beantwoord de vragen met het vocabulaire uit dit hoofdstuk. 
1. 1. Mañana tienes una reunión importante en el trabajo. ¿Qué ropa te pones y por qué la eliges?
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__________________________________________________________________________________________________________

2. 2. Piensa en tu conjunto favorito para salir con amigos después del trabajo. ¿Qué sueles llevar?
Describe tu look.

__________________________________________________________________________________________________________

3. 3. Estás en una tienda y te gusta una prenda. ¿Qué preguntas le haces al dependiente sobre la talla
o para probártela?

__________________________________________________________________________________________________________

4. 4. En tu ciudad, ¿qué tipo de ropa está de moda ahora entre los profesionales? ¿Te gusta esa moda
o prefieres otro estilo? ¿Por qué?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Schrijf 6 tot 8 regels over hoe jij je normaal gesproken kleedt om naar kantoor of naar je
werk te gaan en leg uit of je kleding netter of informeler is. 

Normalmente llevo… / En mi trabajo es importante ir… / Para las reuniones con clientes prefiero… / Cuando
hace frío me pongo…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Belangrijke werkwoorden
Llevar Vestirse Quedar

yo he llevado me he vestido quedaba

tú has llevado te has vestido quedabas

él/ella/usted ha llevado se ha vestido quedaba

nosotros/nosotras hemos llevado nos hemos vestido quedábamos

vosotros/vosotras habéis llevado os habéis vestido quedabais

ellos/ellas/ustedes han llevado se han vestido quedaban

Ponerse

yo me ponía

tú te ponías

él/ella/usted se ponía

nosotros/nosotras nos poníamos

vosotros/vosotras os poníais

ellos/ellas/ustedes se ponían
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